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Installierte
Rasenkanten können
eine Stolpergefahr
darstellen. Achten Sie
darauf, dass die
Kanten eben mit dem
Boden abschließen
und markieren Sie
den Bereich während
der Installation
deutlich.

Installed lawn edging
can pose a tripping
hazard. Ensure the
edging is level with
the ground and clearly
mark the area during
installation.

Les bordures de
pelouse installées
peuvent présenter un
risque de
trébuchement.
Assurez-vous que les
bords sont au niveau
du sol et marquez
clairement la zone
lors de l'installation.

I bordi del prato
installati possono
rappresentare un
pericolo di inciampo.
Assicurarsi che i bordi
siano a livello con il
pavimento e
contrassegnare
chiaramente l'area
durante l'installazione.

Geïnstalleerde
gazonranden kunnen
struikelgevaar
opleveren. Zorg
ervoor dat de randen
gelijk liggen met de
vloer en markeer het
gebied duidelijk
tijdens de installatie.

Los bordes del
césped instalados
pueden representar
un peligro de tropiezo.
Asegúrese de que los
bordes estén
nivelados con el piso
y marque el área
claramente durante la
instalación.

Instalované okraje
trávníku mohou
představovat
nebezpečí zakopnutí.
Ujistěte se, že okraje
jsou v rovině s
podlahou a během
instalace oblast jasně
označte.

Postavljeni rubovi
travnjaka mogu
predstavljati opasnost
od spoticanja.
Provjerite jesu li
rubovi u ravnini s
podom i jasno
označite područje
tijekom postavljanja.

Postavljeni rubovi
travnjaka mogu
predstavljati opasnost
od spoticanja.
Provjerite jesu li
rubovi u ravnini s
podom i jasno
označite područje
tijekom postavljanja.

telepített pázsit szélei
botlásveszélyt
jelenthetnek.
Győződjön meg arról,
hogy az élek egy
szintben vannak a
padlóval, és a
telepítés során jól
jelölje meg a területet.

Überprüfen Sie die
Verträglichkeit des
Materials der
Rasenkanten mit dem
Boden und anderen
Gartenmaterialien, um
Korrosion oder andere
Schäden zu
vermeiden.

Check the
compatibility of the
lawn edging material
with the soil and other
garden materials to
avoid corrosion or
other damage.

Vérifiez la
compatibilité du
matériau de bordure
de pelouse avec le sol
et les autres
matériaux du jardin
pour éviter la
corrosion ou d'autres
dommages.

Verificare la
compatibilità del
materiale del bordo
del prato con il terreno
e altri materiali da
giardino per evitare
corrosione o altri
danni.

Controleer de
compatibiliteit van het
gazonrandmateriaal
met de grond en
ander tuinmateriaal
om corrosie of andere
schade te voorkomen.

Verifique la
compatibilidad del
material del borde del
césped con la tierra y
otros materiales del
jardín para evitar la
corrosión u otros
daños.

Zkontrolujte
kompatibilitu materiálu
na okraje trávníku s
půdou a jinými
zahradními materiály,
abyste zabránili korozi
nebo jinému
poškození.

Provjerite
kompatibilnost
materijala za rubove
travnjaka sa zemljom i
drugim vrtnim
materijalima kako
biste izbjegli koroziju
ili druga oštećenja.

Provjerite
kompatibilnost
materijala za rubove
travnjaka sa zemljom i
drugim vrtnim
materijalima kako
biste izbjegli koroziju
ili druga oštećenja.

Ellenőrizze a pázsit
szegélyanyagának a
talajjal és más kerti
anyagokkal való
kompatibilitását, hogy
elkerülje a korróziót
vagy egyéb
sérüléseket.

Stellen Sie sicher,
dass das Fundament,
auf dem die L-Steine
platziert werden,
stabil, eben und
ausreichend
verdichtet ist, um
Setzungen und
Verschiebungen zu
vermeiden.

Make sure that the
foundation on which
the L-stones are
placed is stable, level
and sufficiently
compacted to avoid
settlement and
shifting.

Assurez-vous que la
fondation sur laquelle
les briques en L sont
placées est stable, de
niveau et
suffisamment
compactée pour éviter
tout tassement et
déplacement.

Assicurarsi che la
fondazione su cui
sono posizionati i
mattoni a L sia stabile,
livellata e
sufficientemente
compattata per evitare
cedimenti e
spostamenti.

Zorg ervoor dat de
fundering waarop de
L-stenen worden
geplaatst stabiel, vlak
en voldoende verdicht
is om zettingen en
verschuiven te
voorkomen.

Asegúrese de que la
base sobre la que se
colocan los ladrillos
en L sea estable,
nivelada y
suficientemente
compactada para
evitar asentamientos
y desplazamientos.

Ujistěte se, že základ,
na kterém jsou L-cihly
umístěny, je stabilní,
rovný a dostatečně
zhutněný, aby se
zabránilo sedání a
posunu.

Osigurajte da je temelj
na koji se postavljaju
L-cigle stabilan, ravan
i dovoljno zbijen kako
bi se izbjeglo
slijeganje i pomicanje.

Osigurajte da je temelj
na koji se postavljaju
L-cigle stabilan, ravan
i dovoljno zbijen kako
bi se izbjeglo
slijeganje i pomicanje.

Győződjön meg arról,
hogy az alap, amelyre
az L-téglákat helyezi,
stabil, vízszintes és
kellően tömör legyen,
hogy megakadályozza
a lerakódást és az
elmozdulást.

Halten Sie einen
ausreichenden
Abstand zwischen
den L-Steinen und
Gebäuden oder
anderen Strukturen
ein, um mögliche
Schäden durch
Setzungen oder
Erdbewegungen zu
vermeiden.

Maintain sufficient
distance between the
L-stones and
buildings or other
structures to avoid
possible damage from
subsidence or earth
movements.

Maintenir une
distance suffisante
entre les pierres en L
et les bâtiments ou
autres structures pour
éviter d'éventuels
dommages dus au
tassement ou au
mouvement du
terrain.

Mantenere una
distanza sufficiente tra
le pietre a L e gli
edifici o altre strutture
per evitare possibili
danni dovuti ad
assestamenti o
movimenti del terreno.

Zorg voor voldoende
afstand tussen de L-
stenen en gebouwen
of andere constructies
om mogelijke schade
door zettingen of
grondbewegingen te
voorkomen.

Mantenga una
distancia suficiente
entre las piedras en L
y los edificios u otras
estructuras para evitar
posibles daños por
asentamientos o
movimientos de tierra.

Udržujte dostatečnou
vzdálenost mezi L-
kameny a budovami
nebo jinými
konstrukcemi, abyste
předešli možnému
poškození
způsobenému
sedáním nebo
pohybem zeminy.

Održavajte dovoljnu
udaljenost između L-
kamena i zgrada ili
drugih struktura kako
biste izbjegli moguću
štetu uslijed slijeganja
ili pomicanja zemlje.

Održavajte dovoljnu
udaljenost između L-
kamena i zgrada ili
drugih struktura kako
biste izbjegli moguću
štetu uslijed slijeganja
ili pomicanja zemlje.

Tartson elegendő
távolságot az L-kövek
és az épületek vagy
más építmények
között, hogy elkerülje
a lerakódás vagy a
földmozgás okozta
esetleges károkat.

Überprüfen Sie
regelmäßig den
Zustand der L-Steine
und beheben Sie
etwaige
Beschädigungen oder
Verschiebungen
sofort, um die
Sicherheit und
Funktionalität zu
gewährleisten.

Check the condition of
the L-stones regularly
and repair any
damage or
displacement
immediately to ensure
safety and
functionality.

Vérifiez régulièrement
l'état des pierres en L
et réparez
immédiatement tout
dommage ou
déplacement pour
garantir la sécurité et
la fonctionnalité.

Controllare
regolarmente le
condizioni delle pietre
a L e riparare
immediatamente
eventuali danni o
spostamenti per
garantire sicurezza e
funzionalità.

Controleer regelmatig
de staat van de L-
stenen en repareer
eventuele schade of
verplaatsing
onmiddellijk om de
veiligheid en
functionaliteit te
garanderen.

Compruebe
periódicamente el
estado de las piedras
L y repare cualquier
daño o
desplazamiento
inmediatamente para
garantizar la
seguridad y la
funcionalidad.

Pravidelně kontrolujte
stav L-kamenů a
případné poškození
nebo posunutí ihned
opravte, aby byla
zajištěna bezpečnost
a funkčnost.

Redovito provjeravajte
stanje L-kamenja i
odmah popravite sva
oštećenja ili pomake
kako biste osigurali
sigurnost i
funkcionalnost.

Redovito provjeravajte
stanje L-kamenja i
odmah popravite sva
oštećenja ili pomake
kako biste osigurali
sigurnost i
funkcionalnost.

Rendszeresen
ellenőrizze az L-kövek
állapotát, és azonnal
javítsa ki a
sérüléseket vagy
elmozdulásokat a
biztonság és a
működőképesség
biztosítása
érdekében.
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